
Vannak olyan könyvei a világiroda-
lomnak, amelyeket illik ismerni, szeret-
ni, sõt idézni is. Az eltûnt idõ nyomában
pedig kétségtelenül helyet kap az ilyen-
ként számontartott mûvek sorában.
Csakhogy a francia szerzõ hétkötetes,
monumentális mûvét sem olvasni, sem
pedig megszeretni nem könnyû, kezdi
Magyar Miklós Marcel Proust nyomá-
ban címû könyvének bevezetõjét.

Ennek ellenére nem tévedhetünk
nagyot, ha azt mondjuk, hogy mégis
ténylegesen egy olyan mûrõl van szó,
amelyet ha másképp nem is, de a híres
madeleine-jelenet révén nemcsak a vi-
lágirodalmat behatóbban ismerõk, ha-
nem az átlagos irodalomkedvelõk, iro-
dalomolvasók is ismernek. Ezt a kije-
lentést nagyban alátámaszthatja az is,
hogy Marcel Proust és Az eltûnt idõ
nyomában az iskolai irodalomoktatás-
ban is felbukkan, noha nem egészében,
hanem éppen a már említett teasüte-
mény-jelenet révén. Ez szokott lenni
ugyanis az egyik sokat használt példa,
amikor a huszadik század gondolko-
dásbeli fordulataival, filozófiai kérdé-
seivel ismerkednek a diákok, így példá-
ul Henri Bergsonnak az idõ relativitá-
sáról szóló fejtegetéseivel. De ugyanígy
elvezeti a fiatal olvasókat Proust mûvé-
hez Radnóti Miklós À la recherche cí-
mû verse is, ami nemcsak címével, ha-
nem éppen emlékezés-, emlék- és idõ-
szemléletével utal a könyvre. Sõt ilyen
indirekt híd szerepét tölthetik be a diá-
kok és a francia regény között Babits
Mihálynak egyes mûvei is, aki maga is
nagyra tartotta a francia szerzõt.

Sokaknak ismerõs tehát Az eltûnt
idõ nyomában, de ehhez képest kije-
lenthetjük, arányaiban kevesen vannak
azok, akik el is olvasták a mûvet teljes
terjedelmében. S talán éppen erre a
köztességre jók a Magyar Miklóséhoz
hasonló könyvek, ezek tölthetnek be
mintegy hídszerepet a könyvet és an-
nak koncepcióját ismerõ, a regény után
érdeklõdõ, de azt még nem elolvasó kö-
zönség és a mû között. Beszédes ilyen
szempontból maga a kötetcím is, vala-
mint az akár fülszövegként is értelmez-
hetõ összefoglaló, amelyet a könyvet
értékesítõ webboltok oldalain látha-
tunk. Ennek értelmében ugyanis Ma-
gyar Miklós könyve úgy jelenik meg,
mint egyfajta sajátos, nem pontosan lé-
pésrõl lépésre végigvitt, de tájékozott, a
könyvet és a szerzõt több eltérõ szem-
pontból megvizsgáló „használati utasí-
tás”, amelynek elõzetes olvasgatása
hozzásegítheti az olvasót Az eltûnt idõ
nyomában gördülékenyebb, értõbb el-
olvasásához anélkül, hogy elvenne a
szöveggel való elsõ találkozás esztéti-
kai, irodalmi élményébõl. A szerzõ
ugyanis megpróbálkozik azzal, hogy
minél alaposabb érvekkel alátámassza
azt a kezdeti, a késõbbiekben is több-
ször elõforduló, eredetileg George D.
Paintertõl származó kijelentését, amit a
kötet tételmondatának is tekinthetünk,
s amely így hangzik: Proust semmit
nem talált ki, de mindent átalakított.
Ennek jegyében jár utána a szerzõ
Proust Párizsának, a számos szalon-
nak, melynek az író visszatérõ vendége
volt, az ott megismert – a regény szem-
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pontjából is fontos – személyeknek, a
Proust számára oly fontos zenei élet-
nek, Az eltûnt idõ nyomában elbeszélé-
si sajátosságainak, a mûvet övezõ mû-
faji vitáknak, a megírásra ható vagy
nem ható filozófiai, pszichológiai
irányzatoknak, vagy éppen a szexuali-
tás, szerelem, szenvedés témaköreinek
a regényben. Ugyanakkor mindemel-
lett helyet kap a könyvben az író csalá-
di hátterének bemutatása, elvétett va-
gyonkezelési gesztusainak nyomon kö-
vetése, sõt az író hûséges szolgálójának
alakjára, Céleste Albaret-ra is kitér Ma-
gyar Miklós.

A könyv szerkezetét tekintve tehát
elmondhatjuk, hogy különbözõ temati-
kájú, lazábban vagy szorosabban kap-
csolódó részek követik benne egymást
anélkül, hogy bárhol tanulmánykötet-
nek nevezné a szerzõ a mûvét, vagy
tartalomjegyzékben sorolná fel az írá-
sokat. Ennek értelmében azt feltételez-
hetjük, hogy a szerzõi intenció szerint
a szövegek egy nagy egységgé kellene
összeálljanak, nem pedig kisebb, kü-
lönálló egységekként következnek egy-
más után. Mégis, ha elolvassuk a köte-
tet, azt látjuk, hogy nincs különösebb
folytonosság vagy egymásra épülés a
fejezetek egymásutánjában, a legtöbb
esetben legalábbis. Sõt az is megtörté-
nik, hogy az egyes nagyobb részeken
belüli alfejezetek között felbukkan
olyan is, amely konkrét módon nem is
kapcsolódik a regényhez vagy Proust
alakjához, szerepe inkább az, hogy se-
gítse a Proust által élt mindennapi va-
lóság teljesebb körû képének megrajzo-
lását. Így például a bevezetõt követõ el-
sõ fejezetben, a Marcel Proust Párizsa a
Belle Époque idejében nevet viselõ feje-
zetben Magyar Miklós több oldalt szen-
tel az olyan emblematikus párizsi épü-
letek leírásának, mint az Eiffel-torony,
a Le Grand Palais, a Le Petit Palais, a III.
Sándor híd vagy éppenséggel a metró.
Párizsról mint a kultúra fõvárosáról is
hosszan szó esik, a szerzõ bemutatja
például Toulouse-Lautrec alakját, aki a
Moulin Rouge-i éjszakai élet kiemelke-
dõ szereplõje, nem mellesleg nagyon
termékeny és aktív festõje volt, s vele

kapcsolatban részletezõen kitér annak
a táncosnõnek az életére is, aki az elsõ
Moulin Rouge-plakát modellje lett.
Mindezt pedig anélkül, hogy bármilyen
közvetlen utalás is történne Proustra
vagy a regényre. A kötet egy késõbbi
pontján viszont Magyar Miklós egy tel-
jes fejezetet szentel több másik festõ-
nek, akikrõl ott ki is fejti a szerzõ, hogy
milyen hatással voltak a képzõmûvé-
szetben rendkívül tájékozott, a galériá-
kat és kiállításokat betegségei ellenére
is kitartóan látogató Proustra és Az el-
tûnt idõ nyomábanra. Ennek lapjait
ugyanis benépesítik az ismert és kevés-
bé ismert, esetleg kitalált, de valós ala-
kokról mintázott festõalakok. Így esik
szó többek között Giotto di Bondone-
ról, Sandro Botticellirõl, Vittore Carpac-
cióról, akinek Szent Ursula legendája
és Grado ördögûzõ pátriárkája címû
festményei meg is jelennek a regény-
ben, és az akaratlan emlékezés beindí-
tói az elbeszélõ Marcelnél. A konkrét
festményeken túl azonban a festészet
mint mûvészeti ág is fontossá válik a
regény és a regényírás valóságában,
ugyanis Proust éppen a Pierre-Auguste
Renoirról szóló fejtegetésein keresztül
fogalmazza meg a festõk és az írók ere-
detiségének ismérvét, ami röviden ab-
ban áll, hogy ahány alkotó, annyiszor
teremtõdik újra a világ, s a közönség, a
befogadók közössége ezeken keresztül
mindig új nézõpontot vehet fel, ame-
lyen keresztül a már eddig is ismert va-
lóság valahogy különbözõnek tetszik a
régitõl, mégis tökéletesen világos, amit
látnak. Proust írásmûvészete sem áll
egyébként távol az impresszionizmus-
tól. Az asszociációk fontossága, a pilla-
nat élményének minél pontosabb meg-
ragadása éppúgy alapja a hét kötetnek,
mint ahogy a Proust által megalkotott
impresszionista festõalak, Elstir szá-
mára az ars poetica a benyomásalapú
festészet.

A festészetrõl szóló fejezet, ame-
lyik, ahogy láttuk, több szálon is kap-
csolódik Prousthoz, írásmûvészetéhez
és monumentális mûvéhez, további
kérdéseit veti fel annak, hogy miért
érezte szükségét Magyar Miklós a re- téka
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gény elején a Proust korabeli kevésbé
híres, az íróra nem különösen ható
festõk bemutatásának. A kötetben ta-
lálkozunk még ilyen megoldásokkal,
például a párizsi zenei élet és a re-
génybeli zenei élet külön-külön feje-
zetekben való leírásakor. Fontosabbak
ennél azonban talán azok a hosszabb,
a már létezõ szakirodalom tudomá-
nyos eredményeire szorosabban tá-
maszkodó fejezetek, amelyekben Ma-
gyar a regénysorozat prózapoétikai sa-
játosságait vizsgálja.

Az író Marcel és a mesélõ Marcel cí-
mû fejezetnek például van egy Belsõ
monológ Az eltûnt idõben alfejezete,
amelyet a szerzõ a belsõ monológ mint
elbeszéléstechnikai eljárás által felve-
tett problémák körvonalazásával kezd,
majd röviden bemutatja azokat a vitá-
kat is, amelyek eköré szervezõdnek,
nemcsak a Proust-regény értelmezõi
körében, hanem általánosan véve is.
Kitér például a klasszikus belsõ mono-
lóg, a tudatfolyam, a diatriba (dialógus-
nak álcázott monológ) és a soliloquium
(monológnak álcázott dialógus) értel-
mezésbeli különbségeire. Ezek összeg-
zése után tér rá csak arra, hogy a re-
génysorozat egyes értelmezõi hol és
mennyiben vélték felfedezni ennek az
összetett eljárásnak a megjelenését a
vizsgált sorozatban. Ebben a gondolat-
menetben pedig éppen azt a „használa-
ti utasítás-szerûséget” vehetjük észre,
amit korábban említettem. Ha ugyanis
az olvasó elõször megérti, hogy hány
különbözõ perspektívából is lehet meg-
közelíteni az elbeszéléstechnika ezen
vetületét, máris csökkenhet az a fajta
nyomás, hogy az olvasás során folya-
matosan észben akarja tartani, hogy az
elbeszélés során éppen mit, milyen
idõben és kinek a perspektíváján ke-
resztül érzékel. Sõt a fejezet lezárása-
ként a szerzõ tovább is lép, és talán kis-
sé túlzott magabiztossággal, de nem
alaptalanul jelenti ki, hogy Proust mû-
ve, noha Édouard Dujardinnek – a bel-
sõ monológ „feltalálójának” – és James
Joyce-nak – a tudatfolyam diadalra jut-
tatójának – a munkássága közé esik
idõben, a szerzõ soha nem említi ebben

az abszolút önreflexív mûben a belsõ
monológ problémáját, így pedig a belsõ
monológ gyakorlatilag kívül is esik a
regény érdeklõdésén.

Szintén irodalomtudományosabb
megközelítésû A klasszikus szereplõáb-
rázolás megbontása címû fejezet, mely-
nek erõssége, hogy a szerzõ számos, a
regénybõl vett idézetet hoz, és azokat
konkrétan magyarázza is. Itt sem ma-
rad el a regényt a szereplõábrázolás
szempontjából értelmezõ Proust-kuta-
tók eredményeinek bemutatása, és az
azok között felfedezhetõ, nem egyszer
kizáró ellentétek magyarázata. Ezek
összevetése és az ezekbõl levont követ-
keztetések alapján jut el a szerzõ ahhoz
a saját következtetéséhez, miszerint
Proust karakterábrázolása esetében az
újdonság a szereplõcsoport kétosztatú-
ságában rejlik. A fõszereplõk ugyanis
tudatában vannak saját személyiségük
változásának, befelé fordulók, önelem-
zõk, érzékelik a személyiségük integri-
tását veszélyeztetõ tényezõket, így pe-
dig mindenképpen kívül esnek azon 
a kategórián, amit típusnak lehetne ne-
vezni. Ott vannak ugyanakkor az epi-
zód- és mellékszereplõk, akik szemé-
lyiségük változásait, amennyiben van
ilyen, nem tudatosítják magukban,
ezért õk sokkal közelebb állnak a 19.
századi regény tipikus alakjaihoz. 
A szereplõknek ez a két kategóriába so-
rolása, mondja Magyar, nem csupán a
típus körüli viták ellentmondásait old-
hatja fel, hanem a személyiség felbom-
lásának problematikájára is választ ad-
hat. S noha ennek a következtetésnek a
második fele ismét kicsit nagyvonalú-
nak tûnik, abban egyetérthetünk, hogy
a szereplõknek az önmagukban és ön-
magukhoz képesti elemzésében, nem
pedig a már létezõ típusokkal való
összehasonlítgatásban lehetséges felfe-
dezni folyamatában a személyiségnek
nemcsak a változását, hanem annak is
a nagyon egyéni útjait, hogy egyáltalán
mi a személyiség, mitõl függ, és mi az,
ami már változásnak minõsül a szemé-
lyiség esetében, s mondjuk nem csak
egy egyszeri válaszreakciónak egy kül-
sõ vagy belsõ körülményre.122
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A személyiségábrázolás problemati-
kájának vizsgálata után Magyar még ki-
tér a hasonlat, a metafora és a zeneiség
szerepére Proust írásmûvészetében. Ez
a fejezet azonban némileg felsorolássze-
rû, s többnyire azoknak a gondolatok-
nak a kifejtése és példázása, amelyeket a
zene és a festészet kapcsán fentebb már
említettem. Utána egy tematikusabb fe-
jezet következik, ahol a szerelem, a fél-
tékenység és a szenvedés témáit járja
körül a szerzõ a regényben és Proust éle-
tében, majd késõbb A tékozló Proust cí-
men kitér az író vagyonkezelési alkal-
matlanságára, utoljára pedig Céleste
Albaret-nak, Proust szeretett bejárónõjé-
nek alakjáról ír hosszan a szerzõ. Úgy
látszik tehát, hogy a könyvnek van egy-
fajta hármasosztatúsága, egyben keretes
jellege. A mû elsõ fejezetei messzirõl in-
dítanak, inkább az író világával foglal-
koznak, a könyv középsõ része jobban
ráközelít a regényre, itt jelennek meg
azok a fejezetek is, amelyek irodalomtu-
dományos szempontból problematizál-
ják a regénysorozat sajátosságait. A kö-

tet vége pedig ismét távolabb kerül a re-
génytõl, és Proust életkörülményeirõl ír
anélkül, hogy ezt kötné annak írásaihoz.

Összegzésképpen elmondhatjuk,
hogy Magyar Miklós mûve nem egy
szigorú módszertant követõ, minden
részletében tudományosan alátámasz-
tott elemzés. Sokkal inkább olyan alko-
tás, amelyik valamelyest minden oldal-
ról megmutatja a híres és „hírhedt”
szerzõt és regénysorozatot. Ezáltal jó
kiinduló olvasmánya lehet azoknak,
akik elkezdenék olvasni Az eltûnt idõ
nyomábant, másfelõl pedig hasznos le-
het azoknak is, akik már olvasták a so-
rozatot vagy annak egyes darabjait, és
egy-egy konkrét névnek, említett fest-
ménynek vagy zenemûnek, estleg hely-
színnek szeretnének jobban utánajárni.
A mûvet tudományos érdeklõdéssel
kézbe vevõk ezenkívül három és fél ol-
dalas irodalmi jegyzéknek örülhetnek,
ahol a szerzõ olyan magyar és idegen
szerzõk mûveit listázza, akik fontos
szerepet töltöttek és töltenek be a
Proust-kutatásban.

téka
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